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Razer Copperhead™ 

The mouse with killer instincts™. 
 

Razer™ an der Schwelle zu Geschwindigkeit, Präzision und Empfindlichkeit: Dies ist ein 

revolutionärer Schritt bei der Weiterentwicklung von Gaming-Zubehör. Nach der Razer 

Boomslang™ und der Razer Diamondback™ präsentiert Razer™ dir stolz die Razer 

Copperhead™. Sie erhält ihre Leistung durch Razer Precision™-Technologie und wurde 

von einigen der besten Entwickler diesseits des Universums erschaffen. Die Razer 

Copperhead™ ist eine Waffe in der Hand des professionellen Gamers, die das Spiel 

völlig neu definiert. 

 

Remember, This Is Not Your Mother’s Mouse™. 

 

Razer Copperhead™ hochpräzise Gaming-Maus 

USB 1.1/2.0 kompatible Maus für Windows 2000 / XP 

 

PACKUNGSINHALT 
• Razer Copperhead™ 

• Razer Copperhead™ - Handbuch einschließlich Razer Copperhead™ CD-ROM 

• Echtheitszertifikat 
 



Es gibt kein Zurück. Du bist jetzt einer von uns. 

 

Die Razer Copperhead™ ist die weltweit fortschrittlichste Gaming-Maus. Sie bietet eine 

einmalige Laserengine mit einer Auflösung von bis zu 2000dpi, beispiellose 

Geschwindigkeit und, erstmalig auf der Welt die Möglichkeit, durch ihre integrierte 

Intelligenz (einem eingebautem 32KB-Speicher) bis zu 5 Profile zu speichern – und das 

ohne Treibererweiterung! Zudem bietet sie Razers preisgekrönte Treibersoftware 

(inklusive On-The-Fly Sensitivity™ für deinen individuellen Gaming-Style) und ist mit 7 

frei programmierbaren, ultragroßen und rutschfesten Hyperesponse™-Tasten 

ausgestattet. Mit einem 16-Bit-Datenkanal, einer Abtastfrequenz von 1000Hz und einer 

Antwortzeit von einer Millisekunde ist die Razer Copperhead™ die ultimative Waffe für 

präzises Gaming. 

 

Sie bietet die von Razer™ erstmalig eingeführte Always-On™-Technologie, die den 

Lasersensor nie in den Standby-Modus versetzt und so – anders als bei anderen 

Mäusen, die die Leistung in kurzen Ruhephasen minimieren – die Standby-Verzögerung 

beim Spielen der Vergangenheit angehören lässt.  

 

Die Razer Copperhead™ lässt sich auch in ihrem Gewicht und den Tasten* an 

persönliche Bedürfnisse anpassen, um allen Anforderungen beim professionellen 

Gaming zu genügen.  

 

Razer™ ist eine Firma von Gamern. Wir arbeiten daher eng mit der Gaming-Community 

zusammen und kennen somit genau deine Wünsche. Wir haben die Razer 

Copperhead™ mit dem Ziel entwickelt, dir den Vorsprung beim Gaming zu geben. Eben 

ganz getreu unserem Motto: von Gamern – für Gamer. Die Razer Copperhead™ 

bedeutet zweifelsohne einen neuen Benchmark im Bereich Competitive Gaming und du 

bist am Steuer dieser technologischen Revolution.  

 

Wir wissen, dass du es nicht erwarten kannst, mit diesem Baby endlich den Widrigkeiten 

des Gameralltags entgegenzutreten. Nimm dir aber vorher die Zeit, dieses Handbuch zu 

lesen, damit du das maximale Potential aus deiner Razer Copperhead™ herausholen 

kannst. 

 

Wie schon gesagt, wir leben tagtäglich nach unserem Motto „For Gamers. By 

Gamers™“ und es ist wichtig, dass du ein Teil unserer Gemeinde wirst. Lass dich also 

bei www.razerzone.com registrieren und du erhältst immer die neuesten Nachrichten und 

Infos über Produkt- und Treiberneuheiten, damit du deinen Vorsprung nicht verlierst. (Wir 

versichern, dass wir alle Daten streng vertraulich behandeln). 



Es gibt kein Zurück. Jetzt bist du einer von uns! 

Peace und ein großes Game. 

 

RAZERGUY 

razerguy@razerzone.com 

 

 (*Nur in Verbindung mit den optional erhältlichen Razer™Copperhead Pro-Tools)               



HAUPTMERKMALE 
 
Default-Tastenbelegung 
 

 

  
 
A Maustaste 1 - Linke Taste 
B Maustaste 2 - Rechte Taste 
C Maustaste 3 - Scrollrad /Mittlere Taste 

 
D Maustaste 4  
E Maustaste 5 
F Antirutsch-Steg 

 
 

  
G Auflösung erhöhen 
H Auflösung verringern 
I Antirutsch-Steg 
 

J  Augensicherer Klasse-1-Laser 
K  Profilwechsel /Standby 
L  Ultraslick™-Gleitfüße
M Razer Synapse™  
N 1000Hz (1ms) Anwortzeit  
O Ultrabreiter 16-Bit-Datenkanal 

 
 
 



INSTALLATION DEINER MAUS 

Für PC- und Notebookanwender 

1 Den USB-Stecker der Maus in den entsprechenden Port am Computer stecken und das 

System hochfahren. 

2 Die mitgelieferte Razer Copperhead™-Treiber-CD in das CD-ROM-Laufwerk einlegen. 

Der Installationsdialog startet automatisch. 

3 Anweisungen des Installationsdialogs auf dem Monitor folgen. 

 

LASS DEINE RAZER™ REGISTRIEREN 

Folge am Ende der Razer™-Softwareinstallation einfach den Menüaufforderungen und 

du erhältst umgehend eine Belohnung auf www.razerzone.com 

 

Was du bekommst: 

- 2 Jahre Herstellergarantie 

- Kostenlosen Online-Support 



KONFIGURATION DEINER MAUS   

 

RAZER SYNAPSE™- ONBOARD-FUNKTIONEN 

 

HAUPTFENSTER 
 

Alle Einstellungen werden in dem ausgewählten Profil gespeichert. Da sie in der Maus 

gespeichert sind, kannst du sie auch nach einem Wechsel auf einen anderen Rechner 

benutzen, ohne den Synapse™-Konfigurator installieren zu müssen. (Hinweis: Für On-

The-Fly Sensitivity™-Funktionen muss der Razer Copperhead™-Treiber installiert sein). 

 

1 Maustasten wie gewünscht belegen.  

 Wenn die gewünschte Tastenfunktion nicht aufgeführt ist oder du ein Makro aufzeichnen 

möchtest: Taste /Makro zuweisen aus dem Listenfeld auswählen. Makros dürfen maximal 

5 Zeichen lang sein und Sondertasten können aus dem entsprechenden Untermenü 

ausgewählt werden. 

 

2 Abtastrate 

Einstellungsmöglichkeit der Abtastrate deiner Razer Copperhead™: 125Hz (8ms), 500Hz 

(4ms) or 1000Hz (1ms). 



Hinweis: Änderungen der Abtastrate werden nur nach einem Neustart des Computers 

wirksam.  

 

3 DPI-Umschalter 

Einstellungsmöglichkeit der Auflösung deiner Razer Copperhead™.  

Hinweis: Diese Funktion kann auch jeder anderen Taste deiner Razer Copperhead™ 

zugewiesen werden  

 

4 Profil 

Vom aktiven Profil zu einem anderen Profil umschalten. 

 

5 Konfiguration Speichern/ Laden 

 

a. Konfiguration laden: Ermöglicht es, eine bereits gespeicherte Konfiguration zu 

laden.  

b. Konfiguration speichern: Aktuelle Konfigurationsdatei speichern. 

c. Default-Konfiguration: Die Werkseinstellungen der Razer Copperhead™ wieder 

herstellen. 

d. Update Firmware: Update der Firmware deiner Razer Copperhead™. 

Achtung: Die Stromversorgung des Computers darf während des 

Installationsprozesses nicht unterbrochen werden. Dies könnte zu einem 

irreparablen Schaden deiner Razer Copperhead™ führen. Hinweis: Die neuesten 

Treiber- und Software-Updates erhältst du hier: www.razerzone.com 

 

6 Schritte 1 bis 5 für jedes Profil wiederholen, das du im eingebauten Speicher deiner 

Razer Copperhead™ programmieren möchtest. Es müssen dafür keine Treiber installiert 

werden.  

 

Hinweis:  
Im Speicher deiner Razer Copperhead™ können nur Razer Synapse™-Funktionen 

gespeichert werden.   

 



WEITERE TEIBERFUNKTIONEN 

(OHNE RAZER SYNAPSE™) 

 

Für die hier aufgelisteten Funktionen müssen die Razer Copperhead™-Treiber installiert 

und das Razer Copperhead™-Symbol im System-Tray aktiv sein. Im Hauptfenster die 

Tabs Empfindlichkeit und Erweiterte Einstellungen auswählen. Jede der hier 

vorgenommenen Einstellungen wird nur für das jeweilige Profil und auf dem jeweiligen 

Rechner gespeichert. 

 

1 Sensitivity Options 

Einstellen der 

Mauszeigerempfindlichkeit deiner 

Razer Copperhead™. 

 

2 Scroll Speed 

Einstellen der Scrollradgeschwindigkeit. 

 

3 Universal scroll 

Durch Anklicken der mittleren 

Maustaste (Scrollrad) und Bewegen der 

Maus wird in die Bewegungsrichtung 

der Maus gescrollt. 

 

4 On-The-Fly 

Aktivieren der On-The-Fly-Funktion und 

Anzeige auf dem Monitor. 

 

5 Double-click speed 

Einstellen der 

Doppelklickgeschwindigkeit. 

 

ERWEITERTE EINSTELLUNGEN 

6 Separates Einstellen der X/Y-

Empfindlichkeit  .   

 

7 Enable X-Y Master Sensitivity 

Diese Funktion muss aktiviert sein, 

damit Einstellungen an der X/Y-

Empfindlichkeit vorgenommen werden 

können. 

 



8 Windows pointer speed 

Einstellen der 

Mauszeigergeschwindigkeit (identisch 

mit Einstellungen im Fenster 

Eigenschaften der Maus der Windows-

Systemeinstellungen).  

Änderungen werden erst nach einem 

Neustart des Computers wirksam. 

 

9 Acceleration 

Ein-/Ausschalten der 

Mauszeigerbeschleunigung sowie 

Einstellen der Beschleunigungsstufen. 

Hinweis: Eine Beschleunigung des 

Mauszeigers wird fürs Gaming nicht 

empfohlen. 

 

 



ANWENDUNG DEINER RAZER COPPERHEAD™ 

 

Deine Razer Copperhead™ speichert alle Razer Synapse™-Einstellungen, sodass die 

Maus an mehreren Computern ohne erneute Treiberinstallation verwendet werden kann. 

 

ZWISCHEN DEN PROFILEN WECHSELN 
 

Du kannst auf 3 Arten zwischen den Profilen deiner Razer Copperhead™ wechseln: 

a. Durch Auswählen eines aktiven Profils im Synapse™-Konfigurator (Konfigurator muss 

aktiviert sein),  

b. Durch Verwendung der im Hauptfenster des Synapse™-Konfigurators 

vorprogrammierten Tasten, 

c. Durch Drücken der Profile-Taste an der Unterseite der Maus. 

Durch Drücken der Profile-Taste wird das jeweils nächste Profil aktiviert. 

 

Wurde ein Profil ausgewählt, blinkt das Razer™-Symbol auf der Oberseite der Maus 

entsprechend der Nummer des ausgewählten Profils (z. B. blickt das Symbol drei Mal, 

wenn das 3. Profil ausgewählt wurde). 

 

Das Profil wird in der Maus gespeichert und geht sogar nach einem Neustart nicht 

verloren. 

 

ON-THE-FLY SENSITIVITY™ 

  

Wird einer Taste die Funktion "On-The-Fly Sensitivity™" zugewiesen, wird nach Drücken 

der entsprechenden Taste in der unteren rechten Ecke des Monitors eine kleine 

Bildschirmanzeige eingeblendet, mit der du die Empfindlichkeit dynamisch einstellen 

kannst. Hinweis: Für die Anwendung dieser Funktion müssen die Treiber installiert sein.  

  



HINWEISE ZU DEN ERWEITERTEN EINSTELLUNGEN 
 

Empfindlichkeit 

Die Mausempfindlichkeit ist ein in den Treiber integrierter Filter. Der maximale Wert 10 für 

die Empfindlichkeit bedeutet keine Filterung. Jeder Teilschritt der Skale bedeutet eine 

Steigerung der Filterwirkung um 10%. So bedeutet der Wert 1 eine 90%ige Dämpfung 

der Mauszeigersignale, d. h. es ist eine lineare Funktion. 

 

Beschleunigung 

Bei der Beschleunigung handelt es sich ebenfalls um einen integrierten Treiberfilter. Die 

Funktion stammt noch aus den Tagen, als Mäuse eine geringe Auflösung hatten. Wenn 

diese Funktion aktiviert ist, wird bei schnellerer Bewegung der Maus die 

Mauszeigerbewegung noch zusätzlich beschleunigt. Bei Windows XP ist die 

Beschleunigung der Mauszeigerbewegung werksseitig eingeschaltet, weil davon 

ausgegangen wird, dass Anwender standardmäßig noch mit 400dpi-Mäusen arbeiten. 

Für viele Gamer und Anwender, die eine größere Genauigkeit wünschen, ist dies aber ein 

Hindernis.  Die Option “Beschleunigung abschalten” (default) schaltet nur intern die 

Beschleunigung ab. Sie hat keine Auswirkungen auf die Windows-XP-Einstellungen, die 

unter Start /Einstellung/Systemsteuerung/Maus erreicht werden können und dann auf 

dem Tab Bewegung unter Beschleunigung abgeschaltet werden kann. 

 

Die Mauszeigergeschwindigkeit unter Windows  
Mauszeigergeschwindigkeit ist bei Windows das, was man unter Empfindlichkeit versteht. 

Bei Windows XP bedeutet 5 die Grundeinstellung (keine Filterung)  Der Schiebebalken 

dient nur dem Komfort. 

 

DPI-Umschalter / Auflösung 

Die Auflösung ist das Maß für die Anzahl der Abtastungen pro Zoll (2,54 cm) 

Mausbewegung, die an das Betriebssystem gesendet werden. Die Angabe ’400dpi’ sagt 

somit z. B. aus, dass auf einem Zoll Weg 400mal abgetastet wird.  Sind keine der oben 

genannten Filter aktiviert, bedeutet das für den Mauszeiger, dass er sich auf dem Monitor 

um 400 Pixel weiterbewegt. 

 

Unabhängige Einstellung für X- und Y-Achse 

Für die X-Achse (Bewegung des Mauszeigers links-rechts) und für die Y-Achse 

(Bewegung vor und zurück) können unterschiedliche Auflösungen voreingestellt werden. 

Ist diese Funktion aktiviert, ist auf dem Monitor eine neue On-The-Fly-Leiste zu sehen, 

auf der weitere Einstellungen an der Auflösung vorgenommen werden können. 

  

 



AUF WERKSEINSTELLUNG ZURÜCKSETZEN 
 

Um die Razer Copperhead™ auf Werkseinstellung zurückzusetzen, muss eine aktive 

Verbindung zu einem eingeschalteten Computer bestehen und die Profiltaste K für mehr 

als 20 Sekunden gedrückt und gehalten werden.  

 

Achtung:  WIRD DIE RAZER COPPERHEAD™ AUF WERKSEINSTELLUNG 

ZURÜCKGESETZT, WERDEN ALLE KONFIGURATIOSÄNDERUNGEN GELÖSCHT. 

SIE MÜSSEN ENTWEDER ERNEUT MANUELL EINGEGEBEN ODER ÜBER DAS 

CONTROL PANEL GELADEN WERDEN.  

 

 



SICHERHEIT UND PFLEGE 
 

SICHERHEITSHINWEISE 
 

Der in die Razer Copperhead™ integrierte Lasersensor ist ein augensicherer Klasse-1-

Laser, der bei normaler Verwendung keine Gefahr bedeutet. Wird die Maus aber anders 

als in diesem Handbuch beschrieben verwendet, besteht für den Anwender ein erhöhtes 

Verletzungsrisiko.  

 

Um bei der Verwendung der Maus maximale Sicherheit zu gewährleisten, empfehlen wird 

die Beachtung folgender Hinweise: 

 

1. Nicht in den Laserstrahl sehen oder den Strahl auf andere Personen 

richten. Hinweis: Der Laserstrahl ist für das menschliche Auge nicht 

sichtbar und wird immer mit maximaler Leistung betrieben.  

 

2. Im Falle von Problemen beim Gebrauch der Maus, die sich nicht mit Hilfe 

der Hinweise zur Fehlerbehebung lösen lassen, Gerät ausschalten und die 

Razer™-Hotline oder den Support auf  www.razerzone.com kontaktieren. 

Gerät niemals selbst warten oder reparieren. 

 

3. Die Maus niemals zerlegen (Verletzung der Garantiebestimmungen), 

reparieren oder mit einer anderen als der vorgeschriebenen Spannung 

betreiben. Reparaturen nur von autorisierten Fachhändlern durchführen 

lassen.  

 

4. Die Maus zu keiner Zeit extremen Temperaturen, direkter 

Sonneneinstrahlung, erhöhter Luftfeuchtigkeit oder Nässe aussetzen. Das 

Gerät nur im vorgeschriebenen Temperaturbereich von 0˚C(32˚F) bis 

+40˚C(104˚F) betreiben. Lässt sich das Gerät nicht unter den oben 

genannten Umgebungsbedingungen betreiben, ausschalten und für 

geeignete Umgebungsbedingungen sorgen.  



KOMFORT  

 

Hier sind einige Hinweise, die sicherstellen sollen, dass du mit dem Gebrauch der Maus 

möglichst zufrieden bist.  Untersuchungen haben gezeigt, dass wiederholte Bewegungen 

über einen längeren Zeitraum, schlechte Ergonomie der Computerkomponenten und 

schlechte Sitzhaltung zu einer erhöhten Belastung und zu Erkrankungen von Nerven, 

Sehnen und Muskulatur führt. Bitte beachte folgende Hinweise, um Bedienkomfort deiner 

Maus zu gewährleisten und Verletzungen zu verhindern. 

1. Tastatur und Monitor frontal vor den Körper positionieren, mit der Maus direkt 

daneben. Ellbogen nicht zu weit abwinkeln und die Maus in bequemer Reichweite 

halten. 

2. Höhe von Stuhl und Tisch so wählen, dass sich die Tastatur auf oder etwas unter 

Höhe der Ellbogen befindet.  

3. Füße abstützen, den Rücken gerade halten und die Schultern entspannen. 

4. Handgelenk beim Spielen möglichst entspannt und gerade halten. Handgelenk 

bei monotonen Bewegungsabläufen möglichst nicht für längere Zeit anwinkeln 

oder verdrehen.  

5. Handgelenk auf einer möglichst weichen Unterlage abstützen. Beim Spiel 

möglichst ein gelgefülltes Mauspad wie z. B. das Razer eXactRest™ verwenden, 

um das Handgelenk zu entlasten. 

6. Tastenbelegung der Maus so an deinen Gamestyle anpassen, dass beim Spiel 

wiederholte oder ungünstige Bewegungen vermieden werden.  
7. Sicherstellen, dass die Maus gut in der Hand liegt. 

8. Nicht den ganzen Tag in der gleichen Sitzhaltung verharren.  Ab und zu vom 

Tisch aufstehen und Dehnübungen für Arme, Schultern und den Nacken machen.  

9. Sollten beim Gebrauch der Maus physische Beschwerden wie etwa Schmerzen, 

Taubheit oder Kribbeln in Händen, Handgelenken, Ellbogen, Schultern, Nacken 

oder Rücken auftreten, bitte sofort einen Arzt aufsuchen.  



PFLEGE UND GEBRAUCH 

Die Razer Copperhead™ ist mit einem Laser-Sensor ausgestattet, der einen Abtaststrahl 
erzeugt, welcher für das bloße menschliche Auge nicht sichtbar ist. Es ist nur wenig 
regelmäßige Pflege notwendig, um die Razer Copperhead™ in optimalem Zustand zu 
halten. Wir empfehlen, einmal im Monat den USB-Stecker der Maus abzuziehen und die 
Linse auf der Unterseite der Razer Copperhead™ mit einem weichen Baumwolltuch zu 
reinigen. Nur etwas warmes Wasser aber keine Seife oder starke Reinigungsmittel 
verwenden. 

Hinweis: Die Razer Copperhead™ wird mit einem zusätzlichen Satz Füße 
geliefert.  Um ein ultimatives Bewegungs- und Steuerungsgefühl zu erleben, empfehlen 
wir ein hochwertiges Mauspad von Razer™. Einige Oberflächen verursachen übermäßige 
Abnutzung der Füße. Dies kann dazu führen, dass sie unter Umständen ausgetauscht 
werden müssen.  

Hinweis: Der Sensor der Razer Copperhead™ wurde für den Gebrauch auf Razer™-
Mauspads „getuned“ bzw. optimiert. Intensive Tests des Sensors haben bestätigt, dass 
auf Razer™-Mauspads beste Ergebnisse bezüglich seiner Lese- und 
Abtasteigenschaften erzielt werden. Wir weisen aber darauf hin, dass die Razer 
Copperhead™ auch auf vergleichbaren hochwertigen Mauspads anderer Hersteller (z. B. 
von Everglide) gut funktioniert.  

 



RECHTLICHE HINWEISE  

COPYRIGHT INFORMATION 

©2005 Razer USA Ltd. Alle Rechte vorbehalten. Razer™, das Razer™-Logo der 

dreiköpfigen Schlange, der verzerrte Razer™-Schriftzug, die Razer Boomslang™, die 

Razer Diamondback™, die Razer Copperhead™, die Razer Copperhead™-Logo, This is 

Not Your Mother’s Mouse™, The mouse with killer instincts™, On-The-Fly-Sensitivity™, 

Razer Synapse™, Razer eXactmat™, Razer eXactRest™ sind eingetragene 

Warenzeichen von Razer™. Alle anderen Warenzeichen sind rechtmäßiges Eigentum 

ihrer jeweiligen Besitzer. Razer™ übernimmt für eventuelle Fehler in diesem Handbuch 

keine Haftung. Irrtümer und Änderungen ohne Vorankündigung vorbehalten.  

 

Dieses Handbuch enthält von Razer™ möglicherweise Patente, Patentanmeldungen, 

Warenzeichen, Copyrights, Geschäftsgeheimnisse, geistige oder sonstige 

Eigentumsrechte, die das in diesem Handbuch behandelte Produkt und dessen Inhalt 

betreffen. Durch den Inhalt dieses Handbuches bestehen für dessen Eigentümer keinerlei 

Besitzansprüche an den darin enthaltenen Patenten, Warenzeichen, Copyrights oder 

sonstigen geistigen Eigentumsrechen, es sei denn, Razer™ hat dies in einem 

schriftlichen Lizenzvertrag bestätigt.  Razer Copperhead™ - Patent angemeldet. 

 

SOFTWARE-LIZENZVERTRAG („VERTRAG”) 

Razer™ IST BEREIT, DEM KÄUFER UNTER DER VORAUSSETZUNG, DASS ER SICH 

MIT DEN BEDINGUNGEN DIESES VERTRAGES EINVERSTANDEN ERKLÄRT,  IN 

LIZENZ EINE KOPIE DER ENTHALTENEN SOFTWARE ABZUGEBEN.  Dies ist ein 

Vertrag zwischen dem Käufer (entweder einem einzelnen Endanwender, einer 

juristischen Person oder jedweder anderen Instanz) und Razer™. Der Käufer erklärt 

durch Installation, Download, Kopie oder jede sonstige Verwendung der Software in 

jedweder Hinsicht sein Einverständnis mit den Bedingungen dieses Vertrages. Sollte 

beim Käufer kein Einverständnis mit den Bedingungen dieses Vertrages bestehen, darf 

die diesem Produkt beigelegte Software nicht installiert werden und muss unverzüglich 

zusammen mit dem Produkt und sämtlichem Zubehör in der Originalverpackung und 

zusammen mit dem Kaufbeleg zum jeweiligen Verkaufsort unter Rückerstattung des 

vollen Kaufpreises zurückgebracht werden.  

 

LIZENZEINRÄUMUNG 

Razer räumt dem Käufer eine nicht-exklusive, widerrufliche Lizenz zur Benutzung einer 

Kopie des beigelegten Software-Programms ein, lizenziert, aber nicht verkauft, 

zusammen mit dem gekauften Razer™-Produkt. Es werden keine weiteren Rechte 

gewährt. Die Software gilt als verwendet, wenn sie installiert, insbesondere, aber nicht 

ausschließlich, wenn sie in den temporären oder permanenten Speicher des Computers 

geladen wurde. Zur eigenen Verwendung ist es gestattet, eine einzige Sicherheitskopie 



anzufertigen. Die Sicherheitskopie muss sämtliche von Razer™ eingeräumten Copyright- 

und sonstige Lizenzvereinbarungen enthalten. 

Eine Installation der beigelegten Software zur ausschließlich eigenen Verwendung auf 

einem Netzwerkserver ist gestattet, wenn ein individuelles Softwarepaket oder eine 

gleichlautende zugehörige Lizenz für jeden im Netzwerk angeschlossenen Computer 

käuflich erworben wurde. 

 

LIZENZBESCHRÄNKUNGEN 
Razer™ hält die vollen Eigentumsrechte an der enthaltenen Software. Die dem Käufer in 

Lizenz vergebene Software darf weder direkt noch indirekt dekompiliert, zerlegt, 

rückentwickelt oder modifiziert werden, außer es ist gesetzlich gestattet. Es ist untersagt, 

die Software über ein Netzwerk (außer unter den oben genannten Bedingungen) oder auf 

einem anderen elektronischen Weg zu verbreiten. Es ist untersagt, die Software direkt 

oder indirekt zu übertragen oder weiterzugeben, ausgenommen über eine permanente 

Transaktion des beigelegten Razer™-Produkts inklusive aller Software-Updates und 

unter der Bedingung, dass der Käufer keine weitere Kopie der Software behält und der 

Empfänger dieser Transaktion sich mit den in dieser Lizenzbestimmung aufgeführten 

Bedingungen einverstanden erklärt. Bei jedweder Verletzung der hier aufgeführten 

Lizenzbedingungen erlischt augenblicklich das Nutzungsrecht des Käufers und alle 

Kopien der Software müssen umgehend an Razer™ zurückgegeben oder vernichtet 

werden.  

 

HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG 
Alle in dieser Lizenzvereinbarung aufgeführten Gewährleistungen ersetzen und/oder 

überschreiben alle anderen ausgesprochenen Gewährleistungen und jedwede 

Rechtsansprüche auf Schadensersatz seitens des Käufers sind hiermit ausdrücklich auf 

die hier enthaltenen Gewährleistungen beschränkt. Razer™ verweigert ausdrücklich alle, 

aber nicht ausschließlich alle anderen als die gesetzlichen Gewährleistungsansprüche 

bezüglich der Zusicherung der Gebrauchstauglichkeit, Zweckmäßigkeit für den 

bestimmten Verwendungszweck und die Nichtverletzung der Rechte Dritter hinsichtlich 

der Dokumentation, der Software (einschließlich aller Patches und Updates) und der 

Hardware. Es ist keinem Razer™-Mitarbeiter, Großhändler, Einzelhändler oder Verkäufer 

gestattet, irgendeine Modifikation, Erweiterung oder Änderung an den Gewährleistungen 

oder den Alternativprodukten und -dienstleistungen, Umsatzverlusten, Daten- oder 

Informationsverlusten oder jedwedem anderen speziellen, indirekten, daraus folgenden 

oder irgendwie auftretenden Schaden vorzunehmen, der durch Vertrieb, Verkauf, 

Wiederverkauf, die Verwendung oder das Unvermögen zur Verwendung aller Produkte 

oder Softwareapplikationen entstanden ist und einen Gewährleistungsfall im hier 

bestimmten Sinne entstehen lässt. Razer™ übernimmt keine Haftung für jedweden 

speziellen, zufälligen, indirekten oder daraus folgenden Schaden.  

 



PRODUKTBESCHAFFUNGS- UND SERVICEKOSTEN 

Um jeglichen Zweifel auszuschließen übernimmt Razer™ keine Haftung für 

Beschaffungskosten, solange bis es unsere Absicht und in unserem Interesse eines 

solchen Schadens ist. Razer™ wird auch in keinem Fall Haftung für jedwede 

Beschaffungskosten übernehmen, die die Anschaffungskosten des Produkts, das 

Gegenstand der Gewährleistungsansprüche ist, übersteigen.  

 

Für den Fall, dass irgendeine Rechtsprechung die Haftungsbeschränkung der besagten 

Gewährleistungsansprüche oder die Haftungsbedingungen für spezielle, zufällige, 

indirekte oder daraus folgende Schäden für rechtswidrig erklärt, gelten die oben 

genannten Beschränkungen nicht. Die oben genannten Haftungsbeschränkungen gelten 

nicht bei körperlichen Verletzungen, wenn und für den Fall, dass zutreffende Gesetze 

eine solche Haftung erfordern.  

 

EINWILLIGUNGSERKLÄRUNG 

Die Razer Copperhead™-Maus ist ein augensicheres Klasse-1-Laserprodukt, das den 

folgenden Normen und Bestimmungen entspricht: 

1. Internationale Norm IEC 60825-1:2001-08 

2. CFR 1040.10 und 1040.1, ausgenommen für Abweichungen gemäß „Laser Notice“ Nr. 

50, vom 26. Juli 2001. 

3. FDA-Normen für Strahlungsleistung, 21 CFR Kapitel 1, Unterkapitel J 

4. FCC-Verträglichkeit  

 

FCC-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG : 

Dieses Gerät ist getestet und entspricht den Richtlinien für digitale Klasse-B-Geräte, 

entsprechend Absatz 15 der FCC-Regularien. Diese Richtlinien wurden mit dem Ziel 

geschaffen, Schutz vor Störsignalen in Wohnbauten zu gewährleisten. Dieses Gerät 

erzeugt, verwendet oder gibt Hochfrequenzenergie ab und kann bei nichtsachgemäßer 

und bei abweichend von in diesem Handbuch beschriebener Verwendung zu 

Beeinträchtigungen von Funkverbindungen durch Störsignale führen. Es kann aber nicht 

ausgeschlossen werden, dass es bei bestimmten Anlagen zu Störfällen kommt. Im Falle 

von Beeinträchtigungen durch Störsignale bei Funk- und Fernsehübertragungen, die 

dadurch erkannt wurden, dass das Gerät an- und wieder ausgeschaltet wird, empfehlen 

wir die Ausführung folgender Abhilfemaßnahmen:  

Empfangsantenne neu ausrichten.  

Abstand zwischen Gerät und Empfänger vergrößern.  

Das Gerät an einen vom Empfänger unabhängigen Stromkreis anschließen.  

Fachberatung durch den Händler oder einen sachkundigen Fernsehtechniker einholen.  

 



Weitere Informationen erhalten Sie in der Online-Hilfe auf der beigelegten Razer 

Copperhead™-CD-ROM oder bei www.razerzone.com 


